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Сегодня  исполняется  100 лет со дня рождения  К.  И.   Чуковского—

СЧАСТЛИВЫЙ ~ДАР
Кажется, что это было сов-

сем недавно. Диктор централь-
ного радио с особой почти-
тельностью произносит слова!
«У нашего микрофона Корчей
Иванович Чуковский». И где
бы мы ни находили-ь в это
время, что бы ни делали, наше
внимечие тотчас же устремля-
лось к динамику, чтобы про-
слушать очередное выступле-
ние   писателя.

Корчей Иванович Чукотский
прожил долгую. интересную
жизнь, пронизанную горічей
любовью к Родине, к своему
народу, благоговейным отно-
шением к духсзньім ценностям
всего чел»вечестза. За его
многогранной деятельностью
внимательно гпелип В Г Нп.
роленко, ее высоко ценили
Максим Горький и первый
нарком просвещения А. В.
Луначарский.

К. И. Чуковский родился в
Петербурге. а детство и
юность его прошли в Одессе.
С 14 лет он стал трѵдиться.

чтсбы хоть немного облегчить
материальное          полож ен^е
семьи. Перепробовав много
профессий, занялся журнали-
стикой, писал для «Одесских
нозостей» статьи о книжных
новинках, о выставках картин.
о театральных постановках, а
иногда  —   стихи.

В 1903 году газета направи-
ла Корнея Чуковского своим
корреспондентом в Лондон.
Но, как писал об этом впо-
следствии сам Корней Ивано-
вич, «корреспондентом я ока-
зался из рук вон плохим».
Вместо того, чтобы посещать
заседания парламента и слу-
шать      там    речи    о   «высокой

политике», он целые дни про-

водил в библиотеке Британско-
го  музея.

На родину Корней Чуков-
ский возвратился в 1905 году.
Ему удалось побывать на мя-
тежном броненосце «Потем-
кин», познакомиться со мно-

гими повстанцами, участвовать
в грандиозной манифестации'
в день похорон убитого матро-
са-большевика Г. И. Вакулен-
чука. Об этих событиях он на-

писал в ряд газет и журналов
вззолнозанные статьи, но цен-

зура   запретила   печатать  их.

Переехав на постоянное жи-
тельство в Петербург. Чуков-
ский принимается издавать
журнал «Сигнал». К сотрудни-
честву он привлек А. Купри-
на. Ф. Сологуба, других писа-
телей. Вскоре, однако, власти
запретили издавать «Сигнал»,
а его редактор был посажен в

тюрьму «за печатание на его
страницах рассказов и фель-
етонов, оскорбляющих его ве-
личество  и   трон».

В 1910—1911 годах начинает-
ся художественно-литератур-
ная и научно-исследователь-
ская деятельность К. Чуков-
ского. Она продолжалась до
последних дней его жизни и
являет собой редчайший об-
разец творческого универса-
лизма, обилия разносторонних
знаний и превосходного вла-
дения богатствами русского
языка.

«Ребенок познает мир через
радость». Эта идея, завещан-
ная потомка/л великими гума-
нистами прошлых эпох. пол-
ностью разделялась Чуковским
и была глазным источником
его вдохновения, когда он тру-

дился над произведениями

для детей. Мастерски сочетая

фантастическое с реальным,

веселое с серьезным, он в

своих широко известных, зали-

тых солнечным светом стихах,

поэмах и сказках («Крокодил»,
«Мойдодыр». «Айболит», «Те-
лефон» и других) знакомил

малышей с многоцветьем

окружающего их мира, про-

буждал в них интерес к тру-

довой деятельности взрослых
людей, честности, смелости,

доброте.
В течение многих лет К.

Чуковский изучал психологию

детей разного возраста. За-
мечательным итогом его кро-

потливой и глубокой исследо-

вательской работы в этой об-
ласти явилась уникальная в

своем роде книга «От двух до

пяти».    Чуковский    был    перво-

классным переводчиком на

русский язык сокровищ зару-

бежной литературы. Точность
передачи содержания и фор-

мы оригинала с максимальным

использованием           тонкостей
родного языка составляет ха-

рактерную особенность всех

его переводов. Она присут-

ствует в переведенных им для

детей образцах английского
детского фольклора (шутли-
вые песенки, стихи-перевер-

тыши, считалки, дразнилки, за-

гадки), в переводах таких про-

изведений, как «Робинзон Кру-
зо», «Приключения баоона
Мюнхгаузена», «Записки Шер-
лока Холмса», «Приключения
Тома Сойера». Высшим дости-

жением переводческого искус-

ства Чуковского справедливо

считается     перевод          стихов,

поэм,    статей    и   писем     круп-

нейшего  американского поэта-

демократа   Уолта   Уитмена.

Русскую литературу от древ-

них летописей до современной
К. Чуковский знал доскональ-

нейшим образом, любил ее,

гордился ею. Неплохо знал

он литературу украинскую,

белорусскую, армянскую, ла-

тышскую. Много лет самозаб-
венно трудился над собирани-
ем .еще неизвестных матери-

алов о жизн'и и творчестве

Н. А. Некрасова и А. П. Че-
хова, над исследованием ху-

дожественного стиля их про-

изведений. Впоследствии опуб-
ликовал две фундаментальные
монографии («Мастерство Не-
красова» и «Чехов»), которые

по праву заняли почетное ме-

сто в нашем отечественном

литературоведении. То же

можно сказать и о его книге

«Живой, как жизнь», посвя-

щенной важнейшим проблемам
русского   языка.

К. Чуковскому посчастливи-

лось встречаться или сотруд-

ничать со многими выдающи-

мися деятелями русской куль-

туры. О них он рассказал в

серии мемуарных этюдоз. в

которую вошли воспоминания

о А. В. Луначарском, В. Г. Ко-
роленхо, А. Блоке. И. Репине,
М. Горьком. А. Куприне. Л.
Андрееве, В. Брюсове, В. Ма-
яковском.

Произведения К. Чуковского
переведены на языки всех на-

циональных республик Совет-
ского Союза, а также на мно-

гие языки народов зарубеж-
ных стран. Жизнь и деятель-

ность К. Чуковского — живой,
яркий и вдохновляющий при-

мер сыновней любви к Роди-
не и самоотверженного слу-

жения   народу.

Л.   ГОРБАТОВ.
кандидат  филологических

наук.

г.   Белгород.
На   снимке:    К.   И.   ЧУКОВСКИЙ.

Фотохроника   ТАСС.


